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EN: Product identified by EAN number 5903076399984
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5903076399984
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5903076399984
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5903076399984
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5903076399984
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5903076399984
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5903076399984
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Opis bezpieczeństwa:�Produkt przeznaczony jest dla dzieci w wieku 3-5 lat. Nie pozwalać dziecku na
wkładanie do buzi małych elementów. Nie przeciążać pojazdu. Maksymalne obciążenie to 25 kg. Podczas
zabawy dziecko powinno znajdować się pod opieką osoby dorosłej. Dziecko powinno być poinstruowane w
jaki sposób prawidłowo korzystać z pojazdu. Pojazdu nie można używać w ruchu ulicznym. Dla zapewnienia
bezpieczeństwa należy z miejsca zabawy dziecka usunąć wszelkie plastikowe torby. Nie używać pojazdu w
pobliżu zbiorników wodnych (rzek, basenów itp.) oraz innych przeszkód. Nie używać pojazdu w ciemności i
w czasie złej pogody. Przed każdym użyciem należy sprawdzić, czy wszystkie elementy są odpowiednio
przymocowane. Ciągnięcie rowerka za samochodem lub innym pojazdem jest zabronione. Rowerek
przeznaczony jest dla jednej osoby. Nie powinien być używany jednocześnie przez więcej niż jedno dziecko.
Nie używać rowerka, jeśli jakikolwiek jego element jest uszkodzony lub go brakuje. Nie używać części
zamiennych innych niż te, które są aprobowane przez producenta. Zapobiegać dostępowi do schodów i stopni.



Montaż rowerka może przeprowadzić tylko i wyłącznie osoba dorosła. Należy pilnować, czy dziecko podczas
jazdy nie zdejmuję rąk z kierownicy. Jazda bez trzymania kierownicy może być przyczyną poważnych
wypadków, zranień i okaleczeń ciała. Podczas użytkowania rowerka trójkołowego, należy mieć na sobie
sprzęt ochronny (kask, ochraniacze na łokcie, kolana, rękawiczki itp.)�
Safety instructions:
The product is intended for children aged 3–5 years. Do not allow the child to put small
parts into their mouth. Do not overload the vehicle. Maximum load is 25 kg. During play, the child should be
under the supervision of an adult. The child should be instructed on how to use the vehicle properly. The
vehicle must not be used in road traffic. To ensure safety, remove all plastic bags from the child’s play area.
Do not use the vehicle near bodies of water (rivers, pools, etc.) or other hazards. Do not use the vehicle in the
dark or during bad weather. Before each use, check that all parts are properly secured. Towing the tricycle
behind a car or other vehicle is prohibited. The tricycle is intended for one person. It should not be used
simultaneously by more than one child. Do not use the tricycle if any part is damaged or missing. Do not use
replacement parts other than those approved by the manufacturer. Prevent access to stairs and steps. Assembly
of the tricycle may be carried out only by an adult. Make sure the child does not remove their hands from the
handlebars while riding. Riding without holding the handlebars may cause serious accidents, injuries, or
bodily harm. When using the tricycle, protective equipment should be worn (helmet, elbow and knee pads,
gloves, etc.)

Sicherheitshinweise: Das Produkt ist für Kinder im Alter von 3–5 Jahren bestimmt. Dem Kind nicht erlauben,
kleine Teile in den Mund zu stecken. Das Fahrzeug nicht überladen. Die maximale Belastung beträgt 25 kg.
Während des Spiels muss das Kind von einer erwachsenen Person beaufsichtigt werden. Das Kind sollte
angewiesen werden, wie es das Fahrzeug richtig zu benutzen hat. Das Fahrzeug darf nicht im Straßenverkehr
benutzt werden. Zur Gewährleistung der Sicherheit sind alle Plastiktüten aus dem Spielbereich des Kindes zu
entfernen. Das Fahrzeug nicht in der Nähe von Gewässern (Flüsse, Schwimmbecken usw.) oder anderen
Hindernissen verwenden. Das Fahrzeug nicht bei Dunkelheit und bei schlechtem Wetter verwenden. Vor
jedem Gebrauch ist zu prüfen, ob alle Teile richtig befestigt sind. Das Ziehen des Dreirads hinter einem Auto
oder einem anderen Fahrzeug ist verboten. Das Dreirad ist für eine Person bestimmt. Es sollte nicht
gleichzeitig von mehr als einem Kind benutzt werden. Das Dreirad nicht verwenden, wenn ein Teil beschädigt
ist oder fehlt. Keine Ersatzteile verwenden, die nicht vom Hersteller zugelassen sind. Den Zugang zu Treppen
und Stufen verhindern. Die Montage des Dreirads darf nur von einer erwachsenen Person durchgeführt
werden. Achten Sie darauf, dass das Kind während der Fahrt die Hände nicht vom Lenker nimmt. Fahren ohne
Festhalten am Lenker kann schwere Unfälle, Verletzungen und Verstümmelungen zur Folge haben. Beim
Gebrauch des Dreirads ist Schutzausrüstung zu tragen (Helm, Ellbogen- und Knieschützer, Handschuhe usw.).
Description de sécurité :
Le produit est destiné aux enfants âgés de 3 a 5 ans. Ne pas permettre a l'enfant de
mettre de petites pieces dans la bouche. Ne pas surcharger le véhicule. La charge maximale est de 25 kg.
Pendant le jeu, l'enfant doit etre sous la surveillance d'un adulte. L'enfant doit etre instruit sur la maniere



correcte d'utiliser le véhicule. Le véhicule ne doit pas etre utilisé dans la circulation routiere. Pour garantir la
sécurité, il convient d'enlever tous les sacs en plastique de l'aire de jeu de l'enfant. Ne pas utiliser le véhicule a
proximité de plans d'eau (rivieres, piscines, etc.) ni pres d'autres obstacles. Ne pas utiliser le véhicule dans
l'obscurité ni par mauvais temps. Avant chaque utilisation, vérifier que toutes les pieces sont correctement
fixées. Il est interdit de tracter le tricycle derriere une voiture ou un autre véhicule. Le tricycle est destiné a
une seule personne. Il ne doit pas etre utilisé simultanément par plus d'un enfant. Ne pas utiliser le tricycle si
l'une de ses pieces est endommagée ou manquante. N'utiliser que des pieces de rechange approuvées par le
fabricant. Empecher l'acces aux escaliers et aux marches. Le montage du tricycle ne peut etre effectué que par
un adulte. Veiller a ce que l'enfant ne retire pas les mains du guidon pendant la conduite. Rouler sans tenir le
guidon peut etre la cause d'accidents graves, de blessures et de mutilations. Lors de l'utilisation du tricycle,
porter un équipement de protection (casque, protege-coudes, protege-genoux, gants, etc.)
Säkerhetsinformation:
Produkten är avsedd för barn i aldern 3–5 ar. Lat inte barnet stoppa sma delar i
munnen. Överbelasta inte fordonet. Maximal belastning är 25 kg. Under lek ska barnet vara under uppsikt av
en vuxen. Barnet bör fa instruktioner om hur man använder fordonet pa rätt sätt. Fordonet far inte användas i
vägtrafik. För säkerhetens skull ska alla plastpasar tas bort fran lekplatsen. Använd inte fordonet i närheten av
vatten (floder, pooler etc.) eller andra hinder. Använd inte fordonet i mörker eller vid daligt väder. Innan varje
användning ska man kontrollera att alla delar är ordentligt fastsatta. Att dra trehjulingen bakom en bil eller
annat fordon är förbjudet. Trehjulingen är avsedd för en person. Den far inte användas samtidigt av mer än ett
barn. Använd inte trehjulingen om nagon del är skadad eller saknas. Använd inte reservdelar annat än de som
godkänts av tillverkaren. Förhindra atkomst till trappor och steg. Montering av trehjulingen far endast utföras
av en vuxen. Se till att barnet inte tar händerna fran styret under färd. Att köra utan att halla i styret kan orsaka
allvarliga olyckor, skador och lemlästningar. Vid användning av trehjulingen ska man bära skyddsutrustning
(hjälm, armbagsskydd, knäskydd, handskar etc.)

Veiligheidsinstructies:
Het product is bedoeld voor kinderen van 3 tot 5 jaar. Laat het kind niet toe kleine
onderdelen in de mond te steken. Overbelast het voertuig niet. Het maximale draaggewicht is 25 kg. Tijdens
het spelen moet het kind onder toezicht van een volwassene staan. Het kind moet geinstrueerd worden hoe het
voertuig correct te gebruiken. Het voertuig mag niet worden gebruikt in het verkeer. Verwijder uit de
speelplaats van het kind alle plastic zakken om de veiligheid te waarborgen. Gebruik het voertuig niet in de
buurt van waterpartijen (rivieren, zwembaden enz.) en andere obstakels. Gebruik het voertuig niet in het
donker of bij slecht weer. Controleer voor elk gebruik of alle onderdelen correct vastzitten. Het slepen van de
driewieler achter een auto of ander voertuig is verboden. De driewieler is bedoeld voor één persoon. Hij mag
niet gelijktijdig door meer dan één kind worden gebruikt. Gebruik de driewieler niet als een onderdeel
beschadigd is of ontbreekt. Gebruik geen vervangende onderdelen anders dan die welke door de fabrikant zijn
goedgekeurd. Voorkom toegang tot trappen en treden. De montage van de driewieler mag alleen door een
volwassene worden uitgevoerd. Let erop dat het kind tijdens het rijden zijn of haar handen niet van het stuur



haalt. Rijden zonder het stuur vast te houden kan ernstige ongevallen, verwondingen en lichamelijk letsel
veroorzaken. Bij het gebruik van de driewieler moet beschermende uitrusting worden gedragen (helm,
elleboogbeschermers, kniebeschermers, handschoenen enz.).
Descrizione della sicurezza:
Il prodotto e destinato a bambini di eta compresa tra 3 e 5 anni. Non permettere
al bambino di mettere in bocca pezzi piccoli. Non sovraccaricare il veicolo. Il carico massimo e di 25 kg.
Durante il gioco il bambino deve trovarsi sotto la supervisione di un adulto. Il bambino deve essere istruito su
come utilizzare correttamente il veicolo. Il veicolo non puo essere utilizzato nel traffico stradale. Per garantire
la sicurezza, rimuovere dall'area di gioco del bambino tutti i sacchetti di plastica. Non utilizzare il veicolo
vicino a corpi d'acqua (fiumi, piscine, ecc.) o ad altri ostacoli. Non utilizzare il veicolo al buio o in caso di
maltempo. Prima di ogni utilizzo verificare che tutti gli elementi siano adeguatamente fissati. E vietato
trainare il triciclo con un'auto o con altro veicolo. Il triciclo e destinato a una sola persona. Non dovrebbe
essere utilizzato contemporaneamente da piu di un bambino. Non utilizzare il triciclo se qualsiasi sua parte e
danneggiata o mancante. Non utilizzare pezzi di ricambio diversi da quelli approvati dal produttore. Evitare
l'accesso a scale e gradini. Il montaggio del triciclo puo essere effettuato esclusivamente da un adulto.
Assicurarsi che il bambino durante la guida non tolga le mani dal manubrio. Guidare senza tenere il manubrio
puo essere causa di gravi incidenti, lesioni e mutilazioni del corpo. Durante l'utilizzo del triciclo, indossare
dispositivi di protezione (casco, protezioni per gomiti, ginocchia, guanti, ecc.)
Descripción de seguridad:
El producto está destinado a ninos de 3 a 5 anos. No permitir que el nino
introduzca piezas pequenas en la boca. No sobrecargar el vehículo. La carga máxima es de 25 kg. Durante el
juego, el nino debe permanecer bajo la supervisión de un adulto. El nino debe ser instruido sobre cómo utilizar
correctamente el vehículo. No utilizar el vehículo en la vía pública. Para garantizar la seguridad, retirar todas
las bolsas de plástico del lugar de juego del nino. No utilizar el vehículo cerca de masas de agua (ríos,
piscinas, etc.) ni de otros obstáculos. No utilizar el vehículo en la oscuridad ni durante mal tiempo. Antes de
cada uso, comprobar que todos los elementos están correctamente sujetos. Está prohibido remolcar el triciclo
con un coche u otro vehículo. El triciclo está destinado a una sola persona. No debe ser utilizado
simultáneamente por más de un nino. No usar el triciclo si alguna de sus piezas está danada o falta. No utilizar
piezas de repuesto distintas de las aprobadas por el fabricante. Evitar el acceso a escaleras y peldanos. El
montaje del triciclo solo y exclusivamente puede ser realizado por un adulto. Hay que vigilar que el nino no se
quite las manos del manillar mientras conduce. Conducir sin sujetar el manillar puede ser la causa de graves
accidentes, heridas y mutilaciones corporales. Durante el uso del triciclo, se debe llevar equipo de protección
(casco, protectores para codos, rodillas, guantes, etc.).



